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Setting up the Printer

Do not touch the sections shown in the 
illustration of the cartridge.

請勿觸碰墨水匣圖示所示的部分。
Contents may vary by location.
內裝物品隨地區而不同。

Do not open the ink cartridge package until you are ready 
to install it in the printer. The cartridge is vacuum packed to 
maintain its reliability.

準備好將墨水匣裝入印表機之前，切勿開啟墨水匣。墨水匣
採用真空包裝來保持其可靠性。

Do not connect a USB cable unless instructed to do so.

除非有指示要求，否則請勿連接 USB 連接線。

See this guide or Epson video guides for printer setup instructions. 
For information on using the printer, see the User’s Guide on our Web site. 
Select Support to access the manuals.

請參閱本指南或 Epson 影片以瞭解印表機設定指引。關於適用印表機的 
資訊，請參閱我們網站上的進階使用說明。選取支援以存取該手冊。
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Select a language, date and time.

選擇語言、日期及時間。

F Gently shake new ink cartridges four or 
five times and then remove it from its 
package.

輕微晃動新墨水匣四至五次，然後將
其從包裝中取出。

G Remove only the yellow tape.

僅取下黃色膠帶。
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Insert the cartridge into the holder for each color. Press each cartridge 
down firmly to make sure all cartridges are securely in place.

將每種色彩的墨水匣插入卡槽。將每個墨水匣向下按壓到底，確保所
有墨水匣安裝到位。
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Check the on-screen instructions, and 
then select Approve. Next, select the 
country where the printer will be used.

檢查螢幕上的操作指導，然後選 
擇允許。然後選擇要使用印表機 
的國家。
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For the initial setup, make sure you use the ink cartridges that came 
with this printer. Depending on your printer model, the included ink 
cartridges may not be used as replacement ink cartridges after initial 
setup. The ink in the ink cartridges supplied with your printer is partly 
used during initial setup. In order to produce high quality printouts, 
the print head in your printer will be fully charged with ink. This one-off 
process consumes a quantity of ink and therefore these cartridges may 
print fewer pages compared to subsequent ink cartridges.

對於初始設定，請確認使用本印表機附帶的墨水匣。視乎您的印表機 
型號，附帶的墨水匣在初始設定後可能無法用作替換墨水匣。印表機附
帶的墨水匣內的墨水有一部分用於初始設定。為提高列印成品的品質，
印表機內的印字頭會充分填充墨水。此一次性流程消耗大量墨水，因此
這些墨水匣可能較後續墨水匣列印較少的頁數。

Wait until ink charging is finished.

等待至墨水填充完成。



(a)

Copying

L Set the paper size and paper type for the paper cassette. You can change 
these settings later.

設定紙匣的紙張大小及紙張種類。您可於稍後變更這些設定。

Connect your computer or mobile device with the printer.  
Visit the website to install software and configure the network.

連接您的電腦或流動裝置與印表機。請瀏覽網站以安裝軟體和設定 
網路。
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Troubleshooting
For troubleshooting, press  for assistance. This feature provides step by step 
and animation instructions for most issues such as adjusting print quality and 
loading paper.

若要進行故障排除，請按下  以獲取協助。該功能提供針對大多數問題的
逐步和動畫操作指引，例如調整列印品質和裝入紙張。

Place the original.

放置原稿。
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Tap the section shown in the illustration 
to enter the number of copies.

點選插圖內所示的區域以輸入副本 
數量。

Tap x to start copying.

點選 x 鍵開始複印。

Make other settings as necessary.

進行其他必要的設定。

Ink Cartridge Codes

BK C M Y

黑色 藍色 紅色 黃色

17J 17J 17J 17J

對於台灣使用者

General Notice: Other product names used herein are for identification purposes only and may be trade-
marks of their respective owners. Epson disclaims any and all rights in those marks.

Maschinenlärminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB(A) oder 
weniger gemäss EN ISO 7779.

Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. 
Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittel-
baren Gesichtsfeld platziert werden.

Для пользователей из России срок службы: 5 лет.

Ürünün Sanayi ve Ticaret Bakanlığınca tespit ve ilan edilen kullanma ömrü 5 yıldır. 

Tüketicilerin şikayet ve itirazları konusundaki başvuruları tüketici mahkemelerine ve tüketici hakem 
heyetlerine yapılabilir.
	 Üretici:	 SEIKO EPSON CORPORATION
	 Adres:	 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
	 Tel:	 81-266-52-3131
	 Web:	 http://www.epson.com/

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to 
change without notice. 

Do not load paper above the line (a) indicated by the triangle symbol 
(u) on the edge guide.

裝入紙張請勿超過邊緣導軌上的三角符號 (u) 標示線。

After selecting the paper settings, the print quality adjustment screen is 
displayed. Follow the on-screen instructions to perform adjustments.

選擇紙張設定後，列印品質調整畫面隨即顯示。遵循螢幕上的操作指
示進行調整。

Load paper in the paper cassette with the printable side facing down.

將紙張的列印面朝下放入紙匣。
K

“XL” indicate large cartridges. /「XL」指大容量墨水匣。

BK C M Y
Black Cyan Magenta Yellow
815

815XL
815

815XL
815

815XL
815

815XL

For users in Australia/New Zealand

OO 產品名稱	 ：	多功能印表機
OO 額定電壓	 ：	AC 100-240 V
OO 額定頻率	 ：	50-60 Hz
OO 耗電量	 ：

	 單機複印時	 ：	約 16 W
	 就緒模式	 ：	約 6.2 W
	 睡眠模式	 ：	約 0.7 W
	 關機模式	 ：	約 0.1 W

OO 額定電流	 ：	1.6-0.8 A
 原產地、製造年份及製造號碼：見機體標示

規格
OO 列印方式	 ：	微針點壓電噴墨技術
OO 解析度	 ：	最大可達 4800 × 2400 dpi

使用方法
請參閱線上使用手冊

製造商	 ：SEIKO EPSON CORPORATION

進口商	 ：台灣愛普生科技股份有限公司
地址	 ：台北市信義區松仁路 100 號 15 樓
電話	 ：(02) 8786-6688 (代表號)

注意事項
OO 只能使用產品標籤上所註明的電源規格。
OO 請保持工作場所的通風良好。

「限用物質含有情況」標示內容，請至下列網址查詢。
URL : https://www.epson.com.tw/TW_RoHS

NCC警語
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自
變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現 
象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之
干擾。

應避免影響附近雷達系統之操作。
高增益指向性天線只得應用於固定式點對點系統。

Information for Users 
in Taiwan Only / 
此資訊僅適用於台灣地區


